
SL-Ø

 Sollevatore ruota automatico 
autobilanciato per equilibratrici

Automatic self-balancing 
wheel lifter for wheel balancers

Elevador de rueda automático 
autoequilibrado para

equilibradoras

SL-Ø

AUTOMATIC

80 kg80 kg

 TEST AND GARAGE EQUIPMENT
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	SL-Ø

*

Sollevatore ruota automatico autobilanciato per equilibratrici.                           
Automatic self-balancing wheel lifter for wheel balancers.

Elevador de rueda automático autoequilibrado para equilibradoras.

	 Caratteristiche generali	 Main features	 Características generales
	 Autobilanciato :  dotato d i  uno 

speciale sistema pneumatico che annulla 
completamente il peso della ruota 
consentendo di sollevare e centrare, senza 
alcuno sforzo, ruote fino a 80 kg di peso.

	 Automatico: la fase di scarico della 
ruota dall’equilibratrice è completamente 
automatica senza alcuna regolazione 
manuale dell’operatore. 

	 Veloce: i movimenti sono molto più rapidi 
di un sollevatore tradizionale a comando 
manuale.

	 Ergonomico: comandi e supporti 
accessori studiati per essere nella posiziona 
ottimale di lavoro.

	 Centraggio ottimale: lo speciale 
sistema di autobilanciamento permette 
un centraggio più preciso eliminando i 
disallineamenti causati dal peso della ruota 
durante la fase di bloccaggio.

Autoequilibrado : dotado de un 
sistema neumático especial que anula 
completamente el peso de la rueda y 
permite así elevar y centrar, sin ningún 
esfuerzo, ruedas de hasta 80 kg de peso.
Automático: la fase de descarga de la 
rueda de la equilibradora es completamente 
automática sin ninguna regulación manual 
del operador.
Rápido: los movimientos son mucho más 
rápidos que en un elevador tradicional de 
mando manual.
Ergonómico :  mandos y soportes 
accesorios estudiados para estar en la 
posición óptima de trabajo.
Centrado óptimo: el sistema especial de 
autoequilibrado permite un centrado más 
preciso eliminando las desalineaciones 
causadas por el peso de la rueda durante 
la fase de bloqueo.

Self-balancing: the lifter features 
a special pneumatic system which 
completely eliminates the weight of the 
wheel, for effortlessly lifting and centring 
wheels weighing up to 80 kg.
Automatic: wheels are unloaded from 
wheel balancer completely automatically 
with no manual adjustment required from 
the operator.
Fast: much faster operation than a 
conventional manually controlled lifter.

Ergonomic: the controls and accessory 
mounts are designed to be in the ideal 
position for use.
Optimised centring: the special self-
balancing system ensures that the wheel 
is centred more precisely, eliminating 
clamping misalignment caused by the 
weight of the wheel.

	 Dati tecnici	 Technical data	 Datos tecnicos

Accessori a richiesta   
Optional accessories   
Accesorios bajo pedido

8-21600132 FLAP KIT
Accessorio che permette di installare il 
sollevatore su equilibratrici dotate di piede 
di laterale KP25.
Accessory that allows the lift to be installed 
on wheel balancers equipped with KP25 
side support.
Accesorio que permite instalar el elevador 
sobre equilibradoras con pie lateral KP25.

8-21100231 FIX KIT
Kit f issaggio sol levatore al corpo 
equilibratrice nei modelli senza piede 
laterale KP25. 
Kit for anchoring the lift to the body of the 
wheel balancer without KP25 side support.
Kit de fijación del elevador al cuerpo de 
equilibradoras sin pie lateral KP25.

Le immagini, le configurazioni e le caratteristiche tecniche riportate nel presente stampato hanno il solo scopo di presentare il prodotto e sono soggette a variazioni.
The illustrations, configurations and technical features in this pubblication are intended to present the product only, and are subject to variation. 
La única finalidad de todas la imágenes, configuraciones técnicas incluidas en el presente documento es la presentación del producto e, por tanto, están sujetas a variaciones.

TUTELA LA SALUTE E LA SICUREZZA SUL LAVORO
Nel rispetto delle normative vigenti sulla sicurezza del lavoro 
(d.lgs. 81/2008 - ISO 11228) non è ammissibile sollevare 
carichi oltre a un certo peso. Nel caso del sollevamento 
frequente di ruote il valore MASSIMO CONSENTITO E’ 20 KG! 
L’età del lavoratore e la posizione del carico possono anche 
ridurre questo valore.

PROTECT HEALTH AND SAFETY AT WORK
In compliance with the standards on safety at work (legislative 
Decree no. 81/2008 - ISO 11228), it is forbidden to lift loads 
beyond a certain weight. In case of frequent wheel lifting, the 
MAXIMUM ALLOWED WEIGHT IS 20 KG! 
The worker’s age and the load position can reduce this value.

PROTEGE LA SALUD Y LA SEGURIDAD EN EL TRABAJO
Conforme con las normas vigentes en materia de seguridad 
en el lugar de trabajo (d.lgs. 81/2008 - ISO 11228) no está 
permitido levantar cargas superiores a cierto peso. En caso de 
elevación frecuente de ruedas jel valor MÁXIMO ADMITIDO 
ES 20 KG! La edad del trabajador y la posición de la carga 
pueden incluso reducir este valor.

ADVERTENCIA
REMARK

AVVERTENZA

	 Capacità di sollevamento	 Load capacity 	 Capacidad	 80 kg / 176 lbs 
	 Larghezza massima della ruota	 Max. wheel width	 Anchura máx. de la rueda	 480 mm (19”)
	 Altezza di sollevamento	 Lifting height	 Altura de elevación	 565 mm (22”)
	 Pressione di esercizio	 Working pressure	 Presion de ejercicio	 6÷8 Bar
	 Peso dispositivo	 Device weight 	 Peso del dispositivo	 60 kg
	 Livello di rumorosità in servizio	 Noise level when running	 Nivel de sonoridad en servicio	 < 70 dB (A)
	 Dimensioni d’ingombro (LxPxH)	 Overall dimensions (LxPxH)	 Dimensiones totales (LxPxH)	 1070x590x710 mm
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